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See the notice on TED website

112095-2026 - Licitación
Polonia – Trabajos de construcción – Wykonanie robót budowlanych wraz z konserwacją i 
serwisowaniem zainstalowanych urządzeń dla zadania inwestycyjnego realizowanego w 
kompleksie wojskowym w Zielonce: Zadanie 01827: Budowa stacjonarnej bazy magazynowej 
środków bojowych
OJ S 33/2026 17/02/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: STOŁECZNY ZARZĄD INFRASTRUKTURY
Correo electrónico: szp.szi@ron.mil.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
El comprador es una entidad adjudicadora
Actividad del poder adjudicador: Defensa

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Wykonanie robót budowlanych wraz z konserwacją i serwisowaniem zainstalowanych 
urządzeń dla zadania inwestycyjnego realizowanego w kompleksie wojskowym w Zielonce: 
Zadanie 01827: Budowa stacjonarnej bazy magazynowej środków bojowych
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowe i kompletne wykonanie robót 
budowlanych dla zadania inwestycyjnego nr 01827 „Budowa stacjonarnej bazy magazynowej 
środków bojowych” w kompleksie wojskowym nr 1018 w Zielonce. Nazwy i kody Wspólnego 
Słownika Zamówień (CPV): • 45000000-7 – roboty budowlane Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia, opis wymagań Zamawiającego w zakresie realizacji i odbioru określają: • Opis 
przedmiotu zamówienia – Załącznik nr 11 do Ogłoszenia o zamówieniu • pozostałe załączniki 
do SWZ (przekazywane Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty) 1) Gwarancja i 
rękojmia Wymagany okres gwarancji na wykonany przedmiot umowy – 60 miesięcy od daty 
spisania Protokołu odbioru Wymagany okres rękojmi na wykonany przedmiot umowy – 60 
miesięcy od daty spisania Protokołu odbioru Serwis gwarancyjny i konserwacja urządzeń 
wchodzących w skład przedmiotu umowy - 12 miesięcy począwszy od dnia spisania Protokołu 
odbioru Gwarancja na urządzenia i materiały – zgodnie z gwarancją udzieloną przez 
producenta urządzeń (bieg terminu gwarancji rozpoczyna się od dnia spisania Protokołu 
odbioru) 2) Termin wykonania zamówienia Czas realizacji zadania inwestycyjnego nr 01827: - 
zakończenie robót budowlanych potwierdzone spisanym Protokołem odbioru: maksymalnie 
1000 dni od daty podpisania umowy
Identificador del procedimiento: e8237c68-4950-4f67-b44a-357580937357
Identificador interno: Sprawa 9/01827/2026
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: sí
Justificación del procedimiento acelerado: Procedura przyspieszona Stołeczny Zarząd 
Infrastruktury w Warszawie, zwany dalej Zamawiającym, wszczął postępowanie o udzielenie 
zamówienia publicznego na wykonanie robót budowlanych dla zadania inwestycyjnego nr 
01827 pn.: „Budowa stacjonarnej bazy magazynowej środków bojowych” K-1018 Zielonka. 
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Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego na wykonanie ww. zadania prowadzone 
jest w trybie przetargu ograniczonego w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa. Zgodnie z 
art. 411 ust. 7 oraz ust. 16 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.
j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.) Zamawiający może wyznaczyć termin składania 
wniosków i ofert krótszy niż termin określony w art.144 ust. 1 oraz art. 411 ust. 13 ustawy Pzp 
tj.:  art. 411 ust. 7 - jeżeli zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia, zamawiający może 
wyznaczyć krótszy termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
jednak nie krótszy niż 10 dni od dnia przekazania do publikacji ogłoszenia o zamówieniu 
Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej.  art. 411 ust. 16 - jeżeli zachodzi pilna potrzeba 
udzielenia zamówienia, zamawiający może wyznaczyć krótszy termin składania ofert, jednak 
nie krótszy niż 10 dni od dnia przekazania zaproszenia do składania ofert. W świetle 
powyższych przepisów Zamawiający zdecydował się zastosować art. 411 ust. 7 oraz ust. 16 
ustawy Pzp w przeprowadzeniu postępowania przetargowego dla zadania inwestycyjnego nr 
01827 pn.: „Budowa stacjonarnej bazy magazynowej środków bojowych” K-1018 Zielonka i 
skrócił termin składania wniosków oraz ofert. Zamawiający, po przeanalizowaniu okoliczności 
towarzyszących zamówieniu, doszedł do wniosku, iż rozstrzygnięcie ww. postępowania i 
zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego z zachowaniem standardowego terminu 
składania ofert w istotny sposób zagraża interesom Zamawiającego. Pilna potrzeba udzielenia 
zamówienia i skrócenia terminu składania wniosków i ofert wynika z priorytetowości zadania 
inwestycyjnego, jego realizacja wynika z „Pakietu Wzmocnienia SZ RP, w zakresie 
zabezpieczenia potrzeb przechowywania środków bojowych (śb) w SZ RP” oraz ma na celu 
obronność kraju, co w świetle ekonomicznych uwarunkowań geopolitycznych stanowi 
determinant zapewnienia ciągłości ochrony strategicznych zasobów, zwiększenia 
interoperacyjności SZ RP i zapewnienia bezpieczeństwa Państwa. Skrócenie terminów jest w 
pełni proporcjonalne do stopnia pilności sytuacji i umożliwia zachowanie realnego czasu dla 
Oferentów posiadających doświadczenie w realizacji robót budowlanych podobnych obiektów 
przy jednoczesnym zapewnieniu zasad uczciwej konkurencji, równego traktowania i 
przejrzystości postępowania. Wobec powyższego, w istocie zachodzi bardzo pilna potrzeba 
udzielenia przedmiotowego zamówienia, przy czym skrócenie terminu składania wniosków i 
ofert jest w pełni uzasadnione, przez co należy uznać przesłanki, od których zależy możliwość 
skorzystania z uprawnienia do skrócenia przedmiotowych terminów w przetargu ograniczonym 
na wykonanie ww. zadania.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Okuniewska 1  
Localidad: Warszawa (Zielonka)
Código postal: 05-075
Subdivisión del país (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
País: Polonia

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2009/81/CE
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
ograniczonego w Dziedzinach Obronności i Bezpieczeństwa na podstawie art. 411 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320) zwanej 
dalej „ustawą PZP” oraz aktów wykonawczych do tej ustawy - Postępowanie o udzielenie 
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zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu ograniczonego w Dziedzinach 
Obronności i Bezpieczeństwa

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Activos que están siendo administrados por un liquidador: art. 109 ust. 1pkt 4 ustawy Pzp.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Corrupción: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp.
Insolvencia: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: art. 108 ust. 1 
pkt 3 i art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: art. 108 ust. 1 pkt 3 i art. 109 ust. 1 pkt 
1 ustawy Pzp.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy 
Pzp.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp 
oraz art. 108 ust. 2 ustawy Pzp.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy Pzp.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: art. 
109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp.
Participación en una organización delictiva: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp.
Convenio con los acreedores: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Quiebra: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: art. 109 ust. 1 
pkt 8 ustawy Pzp.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: art. 
108 ust. 1 pkt 1, pkt 2, pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający, działając na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.2025.514 t.j.) wyklucza:
1) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3; 2) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz.U.2025.644 t.j.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
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podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3; 3) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą 
w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz.U.
2023.120 t.j.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę z postępowania na podstawie art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U .UE nr L 229 z 31.07.2014, str. 1), dalej: 
Rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE nr L 111 z 8 
kwietnia 2022, str. 1), dalej rozporządzenie 2022/576.
Falta profesional grave: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Wykonanie robót budowlanych wraz z konserwacją i serwisowaniem zainstalowanych 
urządzeń dla zadania inwestycyjnego realizowanego w kompleksie wojskowym w Zielonce: 
Zadanie 01827: Budowa stacjonarnej bazy magazynowej środków bojowych.
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowe i kompletne wykonanie robót 
budowlanych dla zadania inwestycyjnego nr 01827 „Budowa stacjonarnej bazy magazynowej 
środków bojowych” w kompleksie wojskowym nr 1018 w Zielonce. Nazwy i kody Wspólnego 
Słownika Zamówień (CPV): • 45000000-7 – roboty budowlane Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia, opis wymagań Zamawiającego w zakresie realizacji i odbioru określają: • Opis 
przedmiotu zamówienia – Załącznik nr 11 do Ogłoszenia o zamówieniu • pozostałe załączniki 
do SWZ (przekazywane Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty) 1) Gwarancja i 
rękojmia Wymagany okres gwarancji na wykonany przedmiot umowy – 60 miesięcy od daty 
spisania Protokołu odbioru Wymagany okres rękojmi na wykonany przedmiot umowy – 60 
miesięcy od daty spisania Protokołu odbioru Serwis gwarancyjny i konserwacja urządzeń 
wchodzących w skład przedmiotu umowy - 12 miesięcy począwszy od dnia spisania Protokołu 
odbioru Gwarancja na urządzenia i materiały – zgodnie z gwarancją udzieloną przez 
producenta urządzeń (bieg terminu gwarancji rozpoczyna się od dnia spisania Protokołu 
odbioru) 2) Termin wykonania zamówienia Czas realizacji zadania inwestycyjnego nr 01827: - 
zakończenie robót budowlanych potwierdzone spisanym Protokołem odbioru: maksymalnie 
1000 dni od daty podpisania umowy.
Identificador interno: Sprawa 9/01827/2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Okuniewska 1  
Localidad: Warszawa (Zielonka)
Código postal: 05-075
Subdivisión del país (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
País: Polonia
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5.1.3.
 
Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Koncesję wydaną przez Ministerstwo Spraw 
Wewnętrznych i Administracji (MSW) na prowadzenie usług w zakresie ochrony osób i mienia 
w formie zabezpieczenia technicznego, zgodnie z wymaganiami ustawy z dnia 22.08.1997 r. o 
ochronie osób i mienia (Dz.U. z 2025 r., poz. 532); Jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada Koncesję wydaną przez 
Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i Administracji (MSW) na prowadzenie usług w zakresie 
ochrony osób i mienia w formie zabezpieczenia technicznego, zobowiązany on jest faktycznie 
uczestniczyć w wykonaniu przedmiotu zamówienia w zakresie branży teletechnicznej. Do 
wniosku Wykonawca zobowiązany jest złożyć oświadczenie, z którego będzie wynikać, który 
Wykonawca wykona roboty w zakresie branży teletechnicznej (Załącznik nr 10 do Ogłoszenia 
o zamówieniu). Wykonawca może korzystać z usług podwykonawców, ale tylko i wyłącznie w 
przypadku gdy podmiot posiadający koncesję wydaną przez MSW (MSWiA) na prowadzenie 
usług w zakresie ochrony osób i mienia w formie zabezpieczenia technicznego, będzie 
faktycznie realizował przedmiot zamówienia związany z realizacją robót w zakresie branży 
teletechnicznej (telekomunikacyjnej). W tym celu należy złożyć do wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu/oferty oświadczenie podwykonawcy potwierdzające bezpośredni 
udział w wykonywaniu części zamówienia w zakresie branży teletechnicznej – na wzorze 
Wykonawcy. W takim przypadku koncesję wydaną przez MSW (MSWiA) na prowadzenie 
usług w zakresie ochrony osób i mienia w formie zabezpieczenia technicznego (…) składa 
Wykonawca (a w przypadku konsorcjum jeden z konsorcjantów) oraz podwykonawca.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Wykonawca ma być ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną w wysokości nie mniejszej niż 30 000 000,00 zł. W przypadku, kiedy wartość 
dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia zostanie 
podana w walucie obcej, Zamawiający dokona przeliczenia tej wartości na wartość w złotych 
według średniego kursu NBP dla danej waluty z dnia zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Jeżeli w dniu zamieszczenia ogłoszenia o 
zamówieniu NBP nie opublikuje informacji o średnim kursie walut, Zamawiający dokona 
odpowiednich przeliczeń wg średniego kursu z pierwszego kolejnego dnia, w którym NBP 
opublikuje ww. informacje.
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Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: d) Wykonawca musi dysponować: - kierownikiem 
bodowy oraz kierownikami branżowymi (minimum po 1 osobie) posiadającymi uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalnościach: 
konstrukcyjno-budowlanej, drogowej, instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
elektrycznych i elektroenergetycznych, instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, telekomunikacyjnej 
(teletechnicznej), oraz przynależącymi do właściwego Oddziału Izby Architektów lub właściwej 
Izby Inżynierów Budownictwa; Funkcję kierownika budowy może pełnić jeden z kierowników 
branżowych. - kierownikiem budowy oraz kierownikami branżowymi posiadającymi pisemne 
upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych o 
klauzuli ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych; - instalatorem
/konserwatorem systemów alarmowych (minimum 1 osoba) posiadającym zaświadczenie lub 
świadectwo lub autoryzację ukończenia kursów w zakresie instalowania/konserwacji 
systemów zabezpieczeń technicznych stopni 1–4 lub aktualne zaświadczenie lub świadectwo 
lub autoryzację ukończenia kursów w zakresie instalowania/konserwacji systemów 
alarmowych, legitymację kwalifikowanego pracownika zabezpieczenia technicznego, 
zaświadczenie o wpisie na listę kwalifikowanych pracowników zabezpieczenia technicznego, 
pisemne upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji 
niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz aktualne 
zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych; - 
kierownikiem kancelarii (minimum 1 osoba) lub inną osobą odpowiedzialną za 
przechowywanie, obieg i ewidencję materiałów niejawnych posiadającą pisemne 
upoważnienie kierownika jednostki organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych o 
klauzuli ZASTRZEŻONE lub poświadczenie bezpieczeństwa oraz aktualne zaświadczenie 
stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych; - inspektorem 
bezpieczeństwa teleinformatycznego oraz administratorem systemów teleinformatycznych 
(minimum po 1 osobie) posiadającymi pisemne upoważnienie kierownika jednostki 
organizacyjnej do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE lub 
poświadczenie bezpieczeństwa, aktualne zaświadczenie stwierdzające odbycie szkolenia w 
zakresie ochrony informacji niejawnych oraz zaświadczenie stwierdzające odbycie 
specjalistycznego szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych w systemach 
teleinformatycznych wydane przez SKW lub ABW; - pełnomocnikiem ds. ochrony informacji 
niejawnych (minimum 1 osoba) posiadającym poświadczenie bezpieczeństwa upoważniające 
do dostępu do informacji niejawnych i zaświadczenie stwierdzające odbycie specjalistycznego 
szkolenia w zakresie ochrony informacji niejawnych wydanego przez ABW lub SKW.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Wykonawca ma wykazać, że wykonał nie wcześniej niż 
w okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania Wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
co najmniej jedną robotę budowlaną polegającą na budowie lub przebudowie budynku 
magazynowego do przechowywania środków bojowych o konstrukcji nośnej żelbetowej na 
kwotę co najmniej 30 000 000,00 zł brutto (każda). W przypadku podania kwot w walucie 
obcej, Zamawiający dokona przeliczenia tej wartości na wartość w złotych według średniego 
kursu NBP dla danej waluty z dnia zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskim. Jeżeli w dniu zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu NBP nie 
opublikuje informacji o średnim kursie walut, Zamawiający dokona odpowiednich przeliczeń 
wg średniego kursu z pierwszego kolejnego dnia, w którym NBP opublikuje ww. informacje.
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Criterio: Seguridad de la información
Descripción del criterio de selección: a) Wykonawca musi posiadać kancelarię tajną lub inną 
niż kancelaria tajna komórkę organizacyjną odpowiedzialną za właściwe rejestrowanie, 
przechowywanie, obieg i wydawanie materiałów niejawnych uprawnionym osobom, 
zorganizowaną i zabezpieczoną zgodnie z rozporządzeniem Rady Ministrów z dnia 29 maja 
2012 r. w sprawie środków bezpieczeństwa fizycznego stosowanych do zabezpieczenia 
informacji niejawnych (Dz.U. z 2012 r., poz. 683 z późn. zm.) lub Zarządzenia Nr 58/MON 
Ministra Obrony Narodowej z dnia 11.12.2017 r. (Dz. Urz. MON. 2017 poz. 226) – dotyczy 
wszystkich Wykonawców ubiegających się o zamówienie tj. wykonawcy, lidera konsorcjum, 
partnera/partnerów konsorcjum, wspólników spółki cywilnej, podmiotu udostępniającego 
zasoby, podwykonawcy; b) Wykonawca musi posiadać akredytowany system 
teleinformatyczny do przetwarzania informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE lub 
świadectwo bezpieczeństwa przemysłowego pierwszego stopnia z ważną akredytacją 
systemu teleinformatycznego – dotyczy wszystkich Wykonawców ubiegających się o 
zamówienie tj. wykonawcy, lidera konsorcjum, partnera/partnerów konsorcjum, wspólników 
spółki cywilnej, podmiotu udostępniającego zasoby, podwykonawcy.

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: 
https://platformazakupowa.pl/pn/szi

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Indicación obligatoria de subcontratación: La parte del contrato que el licitador tiene intención 
de subcontratar
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Variantes: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: 1. Zamawiający żąda od Wykonawcy, którego oferta 
została wybrana wniesienia przed zawarciem umowy zabezpieczenia należytego wykonania 
zwanego dalej zabezpieczeniem w wysokości 5% wartości umownej (brutto). 2. 
Zabezpieczenie, o którym mowa ma za zadanie zagwarantować zgodne z umową wykonanie 
zamówienia oraz służy do pokrycia wszystkich spornych i bezspornych roszczeń 
Zamawiającego z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania przedmiotu umowy. Jeżeli 
Wykonawca jest jednocześnie gwarantem, zabezpieczenie służy także pokryciu roszczeń z 
tytułu rękojmi za wady. 3. Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w 
jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu nr konta 80 1010 1010 0030 4313 
9120 0000 z dopiskiem: Zabezpieczenie umowy na wykonanie robót budowlanych wraz z 
konserwacją i serwisowaniem zainstalowanych urządzeń dla zadania inwestycyjnego 
realizowanego w kompleksie wojskowym w Zielonce: Zadanie 01827: Budowa stacjonarnej 
bazy magazynowej środków bojowych – Sprawa 9/01827/2026 2) poręczeniach bankowych 
lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że poręczenie kasy 
jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości 4. Za zgodą Zamawiającego zabezpieczenie może być wnoszone również: 
1) w wekslach z poręczeniem wekslowym banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej; 2) przez ustanowienie zastawu na papierach wartościowych emitowanych przez 

https://platformazakupowa.pl/pn/szi
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Skarb Państwa lub jednostkę samorządu terytorialnego; 3) przez ustanowienie zastawu 
rejestrowego na zasadach określonych w ustawie z dnia 6 grudnia 1996 r. o zastawie 
rejestrowym i rejestrze zastawów.
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 04/03/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Zgodnie z dokumentami do postępowania
Facturación electrónica: Permitida
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Wykonawcy występujący wspólnie muszą ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub reprezentowania ich w 
postępowaniu oraz zawarcia umowy o udzielenie przedmiotowego zamówienia publicznego. 
Zaleca się aby pełnomocnikiem był jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. Pełnomocnictwo może być udzielone w szczególności: a) łącznie 
przez wszystkich Wykonawców (jeden dokument), b) oddzielnie przez każdego z nich (tyle 
dokumentów ilu Wykonawców). W każdym jednak przypadku w treści dokumentu 
pełnomocnictwa zaleca się wymienić wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, udzielających pełnomocnictwa oraz złożyć wraz z Wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu/Ofertą.
Estructura financiera: Zgodnie z zapisami umowy
Subcontratación: 
El contratista debe indicar cualquier cambio de subcontratistas durante la ejecución del 
contrato.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych 
w dziale IX ustawy PZP (art. 505–590)
Organización que recibe solicitudes de participación: STOŁECZNY ZARZĄD 
INFRASTRUKTURY
Organización que tramita ofertas: STOŁECZNY ZARZĄD INFRASTRUKTURY

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: STOŁECZNY ZARZĄD INFRASTRUKTURY
Dirección postal: Al. Jerozlimskie 97
Localidad: Warszawa
Código postal: 00-909
Subdivisión del país (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
País: Polonia
Punto de contacto: Sekcja Zamówień Publicznych
Correo electrónico: szp.szi@ron.mil.pl

mailto:szp.szi@ron.mil.pl
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Teléfono: 261849328
Perfil de comprador: https://platformazakupowa.pl/pn/szi/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Dirección postal: Postępu 17a 0
Localidad: Warszawa
Código postal: 00-676
Subdivisión del país (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
País: Polonia
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 2eb7c3cc-9881-40f3-b63d-62e9922a05dd  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 18
Fecha de envío del anuncio: 16/02/2026 12:27:38 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 112095-2026
Número de la edición del DO S: 33/2026
Fecha de publicación: 17/02/2026

https://platformazakupowa.pl/pn/szi/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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